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– � 5, ��� 14:32-42; మత� � 26:36-46; 

�� 22:39-46; ��� 18:1.

ఆ�ర వచనం – "తం��  �� అ�గ�ం�న ������ �� �

�� గ�ం��?" (��� 18:11)

 ఈ �ఠం�� గం�ర�ౖన దృ��ల� మనం ప����� న����, 

భ�� శద� ల� మ�� �ఢ�ౖన కృతజ� త� ప����� �; మన ప� �� �

భ�ం�ం� మన �ర�న�, మన స��న� ��త� �ౖన �� ఆయన 

�ద ప�న�, మ�� ఆయన �ం�న �బ�ల ��� మన� స�స� త 

క���న�ద� ��� ం��ం��.

 ప� � �ౖ�స� ��� ఎం� �ప��త�ౖన ఈ కథనం,  ���ౖన 

��ల� �ం� ఉం�,  �ఖ�ం� ఆయన కృప ��� ప� �� 

అ���డ��  నడవ��� ప� య���� న� ��� ఇ� ఎం� 

�� �ఖ��ౖన�. మనం గమ�ం�� ఏ�టం� (1) తన� అప��ం� 

గ�య (hour of betrayal) మ�� �వ� �ౖన �ధన (fierce temptation) 

స�పం� ఉ��య� ప� �� (master)  గ�ం�న���, �దట తన �

���ల� ఓ���, ��� సల� ఇ��, ��� క�� మ�� �� �సం 

�� �� ం�న త��త, ఆయన� క��న త�ప� బల�ౖన �� రణ ఏ�టం�, 

అవసర�ౖన సమయం� స�యం �య��� కృప� �ం�� �� ర� న 

మ�� ���� సహ�సం �సం ఒక ఏ�ంత ప� ���� �తకడం. (2) 

ఆయన� తన ���ల పట�  ఉన� �� మ� మ�� ప� �ఫలం� �� 

�� మ� మ�� ����� ఆయన ���వ��� �� మనం 
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గమ��� �. "ఆయన తన ��� �� �ం�, ��� అంత� వర� 

�� �ం��." మ�� ఆయన ��� �� �ం�నం�న, మ�� �� 

తన� �� ��� ��ర� ఆయన� ���నం�న, �� తన� �� 

�ల�వ� ఉం� �� ర� న ��� ర�, ఆయన తన� �� �� ర� � స� ��� 

�వ��� ��� అ�మ�ం��. తన� అప��ం��� �� �� � 

తన �వ� �� ర� న గ�య� (last hour of prayer) అక���� � 

ప� ��ంచ�ం� ఉం�ం��, ఒక రక�ౖన ��ప� �ప�� ���, 

��� మ�� ��� తప� ���న �రంద�� �ట ప� �శ 

��రం వద�  ������ , ఆయన ఈ ��� �� �ం�� ��� �—ఎవ� 

ఉ��హ��త స���ల� (ardent natures) అ�� ఆయన 

అత�ంత ���లక�ౖన ( m o s t  a c t i v e )  మ�� ఓ������ �

����� (consol ing   sympathy)    క�����   ఆ 

��� ��—మ��, �ల�వ� ఉం� �� ర� న �యమ� ��� ఒక 

ఆస�� కర�ౖన �న�పం ��, ఆయన ��� ������  ఒక �� ���ంత 

�రం �ం�� ��� �. ఆయన �����  �� ర� న �ం� ��, 

�నవ ����� �ం�ం�� 

ఆత��దన� (anguish of soul) �� 

వద� � ��� వ��,  " � �� ణ� 

మరణ� క��నంత� ���� 

�ఃఖ�� ����న��" అ� 

����. అ� ఒక �ఃఖం, ఒక �వ� �ౖన 

�దన (agony), అ� స�త�� స�ల� 

�లం�� ఆయన� ��� � 

అల���� ��ం�— అ� ఒక 
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�వ� �ౖన �న�క మ�� న�ల ఒ�� �, ��వల�  ఆయన� �మట 

రక� � �ద�  �ం���� ప�� ��ం�.

 ప� �� ఆ �ధం� �నవ ����� ���వడం ఆయన 

బల�నత� సం�తం ఏ� ��. ఆయన� ����, అవ���� 

మ�� న�� �� చ�ంచ� �ర�ౖన, �బ�ర�ౖన స��వం ��; 

అ�� ఆయన� సహ�సం ���� ఆయన మ����త�ౖన 

ప��ర� త కం� ఎం� త��వ �� �� ఉన�ప���,  �నవ 

సహ���� �రం� ఉం� గర���త�ౖన,  ��ర� ��త�ౖన 

స��వం �� ఆయన� ��. ఆయన �న �� �� ఉన� మ���ల 

పట�  దయ� క�కరం ���, మ�� ��� ఎంత�� �� �ంచబ�న 

స�ద��� �ర�ం��, ��� �� (స�ద��� �లవ���) 

ఆయన ��� పడ��. ఆయన� ఒక �ద� �ౖన స��వం, �ందర�ౖన�, 

ప�త� �ౖన� మ�� ఉత� మ�ౖన ప� ���� ��� అ�నం�ం� 

స��వం; మ��, అ� �ధం�, ��� ��ద� �ౖన ప� ��� వలన 

క�� �ధ� �� �వ� ం� అ�భ�ం�ంత ���త�ౖన మన�� 

ఆయన� ఉం�. �నవ పతనం (degradation) మ�� �నవ �దన 

( w o e )  ఆయన �సంబంధ�ౖన ��తమం� �రంతరం ఆయన�ౖ 

�వ� �ౖన �రం� ఉం� ఉం��. ��, ఈ భయంకర�ౖన గ�య�, 

సమస�  �క�న� �ం�న అ�� �ః�� మ�� ��� ఆయన 

��ల�ౖ �పబ�� �,  మ�� ఆయన స�యం� ఒక �� 

అ�న�� � శమ అ�భ�ంచవల� వ��ం�—మర���, �వ అ�� త� �

���లన�  ��  ఉ�� �శ���  (ext inct ion of  being) 

అ�భ�ంచవల� వ��ం�, �న��� నం �సం �వలం తం��  కృప�ౖ� 

ఆ�రం ��� ����. ఈ ఒక� గ�య��, మరణం ��ం�న �న�క 

అవ�హన, ��రక �వ� �ౖన �దన మ�� అవ�నం, భయంకర�ౖన 
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మరణం�� �రత�ం మ�� �ంస �త� � ��ం�, తన �� య�ౖన �

���� �� భ��� మ�� ����ం�� ��ౖ తన� ������  

�����న��� అ�భ�ంచవల�న ఒంట�తనం;  మ�� 

(ఇ�����) �� �క� స��ద� �� �ర� నష� ం ��ం�న 

�ఃఖభ�త�ౖన ఆ�చన�, అ�� "తన �ంత" ప� జ�ౖన ��ల 

�� �క� ప� వర� న ��ం�న �దన� �� వ�� ���. ఆ ప� జ� 

ఆయన� �రస��ం�, "ఆయన రక� ం � �ద మ�� � �ల� ల �ద 

ఉం�� �క" అ� ���, ఆయన రక� ం �క� ప� ����� తమ 

తలల�ౖ� ���������. �� పర�వ�నం� త�ర� ��� 

�ం�త� �� భయంకర�ౖన �ప�� ల� ఆయన �ం��� 

ఊ�ం��. ఆ�ౖ, తన ��గం ��� �పం మ�� మరణం �ం� 

��� ��చన క�� వర� �దన� ����,  ప� సవ �దన 

ప��న� �వ� ప� పంచం �క� అప�ధ పతనం, ఆయన�ౖ ఒక 

�ధ�� ���� క��ం�ం�, ��� మనం �వలం ఇం��ం�� 

ఊ�ంచగల� తప�, ��� � అర� ం �����. మ�� �ట��ం�� 

అదనం�, �� య��త�  �నం �క� �దృశ�బ���* (the typical 

sacrifice of the day of atonement)* న�� ప� �రం, బ�� 

సంబం�ం�న ధర��స� �ం�� ప� � �న� అంశం �� సం�ర� ం� �� 

ఖ��తం� �ర�ర�బ�ల� �స� వం ఆయన� ��� ఉం�. ఒక�ళ 

అత� ఆ ప�� ఏ �షయం��ౖ� �ఫల�ౖ�,  అత�� మ�� 

�న��� �� అం� నష� � జ���ం�. ప��ర�  

�న��ౖనప���, ఎంత ప��ర� �ౖన శ�రం అ�న, ఆ ప�� స��ద� 

అత� గ�ం��.�

* �బ���� ��� (ప� త�� ��ర� �క� �య�), �� T39 

(ఆంగ� ం) �డం�.

-
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 ఆ భయంకర�ౖన గ�య�— �క� అ���న� ��� �, 

ఒంట�� మ�� ర�ణ�� �� ��— తన� అప��ం��� (�� �) 

�క �సం మ�� ��� శ�� నం� �డగ�� �� ��షం� 

ఉ����ౖన �ం�ం��� సంకల�ం �ర�ర��న�ద� ఎ�� 

���  ఉన����, మన ప� �� �క� మ��ౖర�ం �ద ఎంత� 

�ర�ౖన �ధ�త ఆ�రప� ఉం�! అ��, ప� పంచం �క� మ�� 

తన �క� �� (destinies) �� �� ఎంత� ఊ�స���న���  

(tremble) అ��ం�� క�! �ౖ�క స�యం ��ం� అ�వం� 

అత�వసర ప��� �� ఎ���వ��� ప��ర� �ౖన �నవ స��వం 

�� స���, అం�వల� � ఆయన, మరణం �ం� �న��� నం ��� 

తన� ర�� ంచగల���,  �గ� ర� ఏ��� ,  క��ళ� � �� ర� నల� 

మ�� �న��ల� సమ��ం��. �ష� ప� వక�  ��� 

అవసర�ౖన ఓ��� అం�ంచబ�ం� (�ష� 42:1,7), ఆయన 

��� ��� ఇ� ����: "ఇ�� �� ఆ��� � �వ��, 

�� ఏర�ర���న ��, � �� ణ�న� �� �� … ���న�, 

��, ���షయ�ల� ��� ��� � �� ప�� ������, 

��� ��� [ప���ం� �� �ఫలం ��ం�],  ప� జల �ర� 

�బంధన ��,  అన�జ�ల� ��� �� ��� 

�య�ం����� … ఆయన �ఫలమవ�� �� 

����హపడ�."

 ���మ�� భయంకర�ౖన మ�� �ధనకర�ౖన ( fear fu l 

ordeal) ప��, ఆయన ఓ��� (endurance) ��� �� అ��న�త 

�� � వర� ఒ�� �� �� అ�న���,  ఆయన �� ర� న �వలం, 

" �ధ��ౖ� ఈ ��� � �ద�  �ం� �ల� ����, 
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అ�న� � �ష�  ప� �ర� �� 

� �త� ప� �ర� ��మ�� 

�� �� ం��." (మత� � 26:39) 

అ� �త� � ఉన��. అ���, ఆ 

��� ఆయన �ద�  �ం� 

�ల��నప��� �� 

�ల���� ��, ఒక �వ�త 

వ�� ఆయన� ప�చర� ���. 

అ� ఎ�� మన� ��య�, 

�� బ�� ��� మ�మ� 

సంబం�ం�న ���ౖన ��� �� 

మ�� ప� వచన ��� � (the 

precious promises and 

prophetic pictures) ఆయన మన��� ఉ�� జపరడం ��� �వ��, 

ఎం�కం� ఆయన �� ణం �ద దట� �ౖన �క� క����, ���ణ� 

�రం ��� ,  " మరణం క��నంత�" ���� �ప� �ః��� 

క��ం�న ఈ గ�య�, ఆయన� ఆ �ధం� ఓ�ర���� ఆయన 

���ల� ఎవ�� త�నంత అవ�హన ��. ఆ�, అ� ��� 

హస� � ఆయన� (���) ఆ��వడ�, ఆయన (���) ప��ద�  

���� �� � క��� �క! ఆయన (���) ��� నం ప� �రం, ఆయన 

(��) �ఫలమవ�ం� మ�� ����హపడ�ం� ఉం�� 

ఆయన (���) అ� ���.

 ఆ ��నకర�ౖన ప�చర� �క� ఫ�తం ��� బలప�న �ౖర�ం, 

ఇ� ఎం� ��ౖన ప� శంస� �ం��ం�. అ� ����, అవ���� 
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మ�� న�� �� చ�ంచ� �� �బ�ర�ౖన అశద�  �ం� ��� న �ౖర�ం �

��, �� �ౖ�క ��� �� మ�� శ��  అ� �ర �పల బలం� లంగ� 

�యబ�న ���సం �ం� ��� న �ౖర�ం. సత�ం మ�� �� �క� 

మ����త �జయం�ౖ తన ���స �త� �� ఉం�, తన ఆత� ప�న 

ప� �స� �� ఆయన సంతృ��  �ం��—���ంచబ�న ప� పంచం 

�క� �త� ఆనందం మ�� ఆ���దం�, తం��  ఆ���దం �క� 

��గతం మ�� ఐశ�ర�ం�,  పర�కమం�� మ�� 

���ద� ఉన� ప� � నమ�క�ౖన �� � �క� �� మ మ�� 

కృతజ� త� సంతృ��  �ం��— అ��,  అంత� వర� ���సం 

మ�� నమ�క�ౖన సహనం �క� ప� �ఫ�ల� గ�ం� �వన� �

ఓ�ర�బ� మ�� �� త��ంచబ�,  అత� ఇ��� ప� �ంతం� 

మ�� �ౖర�ం� శ�� �� ఎ���వ��� బయ����. అ��, 

ఆయన జ�ం�న �జయం ఇ�, అ� ఆయన ���స�, అ�� మనం 

�� జ�ంచవల� ఉం�.

 ���మ�� క��న భయంకర�ౖన �ంద��  ఆం�ళనల 

(dreadful forebodings) �స� �కత ఇ��� �� రంభ�ౖం�. ఆయన 

(ఇ�����) ��� మ�� �� �ౖ��ల� ఉ�� �ం� 

��� ��న���� ఆయన ప� �ంత�ౖన,  �ం�� ��న 

మ��ౖ���� మ�� ���ౖ �� ప� ���� గమ�ంచం�. ఈ 

అ��త�ౖన మ�� �క� �ప�త��� మ�� �రవ�య�ౖన 

స����� �� ఎంత�� ప� ��తమ��రం�,  ఆయన 

స�చ�ందం� తన� �� �� ��ల� అప��ం��క�� �� 

ఆయన� ప�� �గ���� ��. ����చ� �� ��, అల���న 

���ల పట�  ఆయన ��న దయ� ��న శద� � మ�� �� పట�  �
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ఆయన�న� �� మ�ర�క�ౖన ��� గమ�ంచం�, "ఆత� �ద� � �� 

శ�ర� బల�న�," (మత� � 26:41) మ�� ఆయన �ౖ� 

అ�� సమయం� ఆ �� �ౖ��ల� ��న �న���� గమ�ంచం�; 

�� (����) తమ ��న �� �ళ���� అ�మ�ంచబ�ల� 

(��� 18:8), ఆ �ధం�, �� తన �ంస��  ��పం���ం� 

త��ం���ల� ఆయన ���. ఆ �ధం�, �ధన �� ��రణ 

మ�� ప��సమంత��, మ�� �వర� ��వ మరణం వర� 

��, ఇత�ల �� మం పట�  ఆయన�న� �ౖర�ం మ�� శద�  ఎన�� �

�ఫలం ���.

 మనం మన ప� ��� అంత� �� ష� �ౖన ప��� 

��� న����,  మ�� ��� హస� � ఆయన� ఎ� 

ఆ��ం� గమ��� న����,  ఆయన అ���డ��  నడవ��� 

ప� య���� న� �రంద� ������ అ� బలపర�� �క; ఆయన 

��� ఇ� ������, �ౖర�� ������, �� �క�� 

జ�ం� ����: మ�� �క�� జ�ం�న �జయ� మన 

���స� (��� 16:33; 1 ��� 5:4). ��� అ�న 

ప� ��, ���  శ�రం �క� "���" ఎ���ౖ� ��� తగల�ం� �

(ఏ�ౖ� �వ� �ౖన �ధన, ��� భ�ంచ�నంత �రం� �ర�ం�) 

��� �ౖ� ఎ��  ప�� �వ��� తన �తల� �య�ంచ��? 

(�ర� న� 91:11,12). అ��, ఆయన హస� � �ర�ౖ�న మన ప� ��ౖన 

��� ఎంత �శ�య�� ఆ��ం�, అం� �శ�య�� ఆయన 

�ద�ల� �� ఎ��  ప�� �ం��. "�న�మం� భయపడ��, 

�� �జ�� అ�గ�ం�ట� � తం�� � ఇష� �ౖ�న��" (�� �

1 2 : 3 2 )  అ��, �� అ�క శమల �ం� ��� ప� ���� �. �
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�వ�తలంద� ర�ణ� �ర�� ��� ��� ప�చర� 

�య��� పంపబ�న ప��రక ఆత��ౖ ఉ���. �� ప�చర� 

మన� కనబడనప���, అ� అ�స� వ�� ��, �� �� �య��� 

శ�� వంత�ౖన�. ���  శ�ర��� మన �� స��� �� ఒక��క� �

ప� �� �క� ���ౖన �త�� ఉం�, ఆ �ధం� �ద�ల� 

ఎ��  ప�� �� ఆ�క�త� ఒక��క� పం��ం����.

అ�� అవసర�ౖన సమయం� ఈ 

స���� �ం�లం� మనం ��� 

అ�� ం�� (invoke). ప� � �� 

మ�� ప� � గం� �జం� 

అవసర�ౖన సమయ�; అం�� 

మనం �� ర� � �ర�క�ౖన 

��వరణం� ��ం���న అవసరం 

ఉం�—అన� ఎడ�గక �� �� ం��. 

ప� �� తన ���ౖన ��తం�� 

�మగ��ౖన (busy) దృ��ల �ం� 

తర�� ��ం�� ���ం�,�

����  గడప���, ఆ �� మ�ర�క ���� �క� ఒంట��

స���త బం��� �� రం� ఉం��వ��� ప� య��ం�నట� ��, 

�శ�య�� మనం అ� �యవల�న అవసరం ఎం�ౖ� ఉం�; 

మ�� అ� �యడం ��� మనం ఎల� ��� అవసర�ౖన 

సమయం� స�యప� కృప� �ం���. �వ� �ౖన �ధనల 

సమ��� , మన �� య ప� �� �షయం� జ��న�� ��, ఆత��ౖ 

�క� దట� ం� ఎంత�� ఆవ�ంచవచ�ం�, అ� ���ణ అ� న��� ల� 

9 



�� ���� క�మ�� ��ంత� ఉం�ం�; అ�నప���, 

ప� �� వ� మనం �� ��� �క� సర�శ�� మంత�ౖన 

���� �� ��� ప�� ��, �నత�ం� "అ�న�, � �త� � 

��, � �త� � ��� ం�� �క" అ� ���నట� ��, ఆయన కృప 

ఎల� ��� మన� స���ం�; మ�� �ర� న���� క�� "� 

శ�ర� � హృదయ� �� �ం���న� ��� �త�� � 

హృదయ�న� ఆశయ �ర� �� ��స� ���ౖ ����." (�ర� న. �

73:26) అ� మనం �ప�గల�; మ�� ప� ��� �� మన 

హృద�� — "� తం�� , �� ఇ��న ������ �� 

�� గ�ం��?" అ� స�ం��� �.

---------------------------
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